
  באפרשת 

אמֶר יְ א  י ֹ֤ ההֹ וַיּ א אֶל־פַּרְעֹ֑ ֹ֖ ה בּ  וָה֙ אֶל־מֹשֶׁ֔
דְתִּי אֶת־לִבּוֹ֙ וְאֶת־לֵ֣ב כִּֽ  י הִכְבַּ֤ י־אֲנִ֞

י אֹֽ  עַן שִׁתִ֛ יו לְמַ֗ לֶּה עֲבָדָ֔ י אֵ֖ תֹתַ֥
י בִנUְ֜ ב וֹ׃ בְּקִרְבּֽ  עַן תְּסַפֵּר֩ בְּאָזְנֵ֨ וּלְמַ֡

יִם לְתִּי֙ בְּמִצְרַ֔ ר הִתְעַלַּ֙ ת אֲשֶׁ֤  וּבֶן־בִּנUְ֗ אֵ֣
ם וִֽ וְאֶת־אֹֽ  מְתִּי בָ֑ י אֲשֶׁר־שַׂ֣ םתֹתַ֖  ידַעְתֶּ֖

י יְ  ה וְאַֽ ג ה׃ וָֽ הֹכִּי־אֲנִ֥ א מֹשֶׁ֣ ֹ֨ הֲרןֹ֮ וַיָּב
 ֹֽ יו כֹּֽ אֶל־פַּרְעהֹ֒ וַיּ ר אמְר֣וּ אֵלָ֗ ה־אָמַ֤

ֹ הֹיְ  ים י הָֽ הֵ֣ וָה֙ אֱל י עִבְרִ֔ עַד־מָתַ֣
נְתָּ לֵֽ  ח מֵאַ֔ ת מִפָּנָי֑ שַׁלַּ֥   עָנֹ֖

י וְיַֽ  ן ד נִי׃ עַבְדֻֽ עַמִּ֖ י אִם־מָאֵ֥   כִּ֛
יא  י מֵבִ֥ י הִנְנִ֨ ַ́ אֶת־עַמִּ֑ ה לְשַׁלֵּ֣ אַתָּ֖

ה בִּגְבֻלֶֽ  ר אַרְבֶּ֖ וְכִסָּה֙ ה U׃ מָחָ֛
ל  א יוּכַ֖ ֹ֥ רֶץ וְל ין הָאָ֔   אֶת־עֵ֣

ל ׀ רֶץ וְאָכַ֣ ת אֶת־הָאָ֑ אֶת־יֶתֶ֣ר  לִרְאֹ֣
ד  רֶת לָכֶם֙ מִן־הַבָּרָ֔ ה הַנִּשְׁאֶ֤ הַפְּלֵטָ֗
ם  ַ́ לָכֶ֖ ץ הַצּמֵֹ֥ וְאָכַל֙ אֶת־כָּל־הָעֵ֔

י וּמָֽ ו ה׃ מִן־הַשָּׂדֶֽ  יU וּבָתֵּ֣ לְא֨וּ בָתֶּ֜
יִם֒  י כָל־מִצְרַ֒ יU֮ וּבָתֵּ֣   כָל־עֲבָדֶ֘

 ֹֽ ר ל יU֙ וַֽ אֲשֶׁ֨ יUא־רָא֤וּ אֲבֹתֶ֙  אֲב֣וֹת אֲבֹתֶ֔
ד הַיּ֣וֹם מִיּ֗וֹ ה עַ֖ אֲדָמָ֔ ם הֱיוֹתָם֙ עַל־הָ֣

ם פַּרְעֹֽ  א מֵעִ֥ פֶן וַיֵּצֵ֖ ז ה׃ הַזֶּ֑ה וַיִּ֥

 ֹֽ יו עַד־מָתַי֙ וַיּ ה אֵלָ֗ י פַרְעֹ֜ אמְרוּ֩ עַבְדֵ֨
שׁ שַׁלַּח֙  נוּ֙ לְמוֹקֵ֔ ה זֶ֥ה לָ֙ יִהְיֶ֨

ים וְיַֽ  אֲנָשִׁ֔ וָ֣ה הֹעַבְד֖וּ אֶת־יְ אֶת־הָ֣

 פרעה 2אצל 1הִכָּנֵסמשה ל' יאמר הוא  י
   כי אני הכבדתי את לבו ואת הלב

 אותותי אלה 4לָשׂוּם 3בְּשֶׁלשל עבדיו 
בנך  ינֵ פְ לִ תספר ל ששֶׁ בְ וּ ב : 5ביניהם

 במצרים ניסים שעשיתיובן בנך את 
ם וידעתם השֶׁשַּׂמְתִּי ב 6ואת אותותי

  משה ואהרן  יִּכָּנֵסוַ ג : 'כי אני ה
  אמר  7כזהפרעה ויאמרו לו  אצל

של היהודים עד מתי  8אלוקה' ה
  חשַׁלַּ  ימִפָּנָ  10אתה להכנע 9ממאן

 ממאןכי אם ד : ינָ פָ לְ  11ויעבדו עַמִּי
 מביא הנה אניאתה לשלח את עמי 

   וְכִסָּהה : מחר ארבה בגבולך
 של הארץ ולא יוכל 12השמשאת עין 

לראות את הארץ ואכל את יֶתֶר 
לכם מן הברד  14שנשארה 13ההצלה

 םלכ  15שהצמיחואכל את כל העץ 
  מָלְאוּ בתיך ובתי וּ ו  :מן השדה

   16הַמִּצְרִיםכל עבדיך ובתי כל 
שלא ראו אבותיך ואבות אבותיך 

עד היום  17הארץמיום היותם על 
ז  :פרעה מֵאֵצֶלהזה ויפן ויצא 

עד מתי  לועבדי פרעה  אמרויו
   שַׁלַּח 18למכשוליהיה זה לנו 

   'י הנֵ פְ את האנשים ויעבדו לִ 
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מֹשֶׁה עוֹל לְוָת פַּרְעֹה לְ וַאֲמַר יְיָ א  י
אֲרֵי אֲנָא יַקַּרִית יָת לִבֵּיהּ וְיָת לִבָּא 

אָתַי אִלֵּין  בְּדִיל לְשַׁוָּאָהדְּעַבְדּוֹהִי 
בְּרTָ  קֳדָםתִשְׁתַּעֵי וּבְדִיל דְּ ב : בֵּינֵיהוֹן

בְּמִצְרַיִם  נִסִּין דַּעֲבַדִיתוּבַר בְּרTָ יָת 
י דְּשַׁוִּיתִי בְּהוֹן וְתִדְּעוּן וְיָת אָתְוָתַ 

  מֹשֶׁה וְאַהֲרןֹ  וְעָלג : אֲרֵי אֲנָא יְיָ 
  אֲמַר  כִּדְנָןפַּרְעהֹ וַאֲמַרוּ לֵיהּ  לְוָת
  דִּיהוּדָאֵי עַד אִמַּתִּי  אהָ אֱלָ יְיָ 

 מִן קֳדָמָי שַׁלַּח מְסָרֵיב אַתְּ לְאִתְכְּנָעָא
 מְסָרֵיבאֲרֵי אִם ד : וְיִפְלְחוּן קֳדָמָיעַמִּי 

מֵיתֵי  הָאֲנָאאַתְּ לְשַׁלָּחָא יָת עַמִּי 
Tָוְיִחְפֵי ה : מְחַר גּוֹבָא בִּתְחוּמ  

דְּאַרְעָא וְלָא יִכּוֹל  שִׁמְשָׁאיָת עֵין 
לְמִחְזֵי יָת אַרְעָא וְיֵיכוֹל יָת שְׁאָר 

לְכוֹן מִן בַּרְדָּא  דְּאִשְׁתְּאַרַת שֵׁיזָבְתָא
לְכוֹן  דְּאַצְמַחל אִילָנָא וְיֵיכוֹל יָת כָּ 

  וְיִתְמְלוֹן בָּתTָּ וּבָתֵּי ו : מִן חַקְלָא
   מִצְרָאֵיכָּל עַבְדTָ וּבָתֵּי כָּל 

 Tָוַאֲבָהָת אֲבָהָת Tָדְּלָא חֲזוֹ אֲבָהָת
עַד יוֹמָא  אַרְעָאמִיּוֹם מִהְוֵיהוֹן עַל 

ז : פַּרְעהֹ מִלְּוָתהָדֵין וְאִתְפְּנִי וּנְפַק 

אֲמַרוּ עַבְדֵי פַּרְעֹה לֵיהּ עַד אִמַּתִּי וַ 
  שַׁלַּח  לְתַקְלָאיְהֵי דֵּין לַנָא 

  יְיָ  קֳדָםיָת גֻּבְרַיָּא וְיִפְלְחוּן 



 ֹֽ י הֵ אֱל ע כִּ֥ רֶם תֵּדַ֔ ם הֲטֶ֣   יהֶ֑
ה מִצְרָֽ אָֽ  ה ח יִם׃ בְדָ֖ ב אֶת־מֹשֶׁ֤ וַיּוּשַׁ֞
הת־אַֽ וְאֶֽ  אמֶר  הֲרןֹ֙ אֶל־פַּרְעֹ֔ ֹ֣ םוַיּ  אֲלֵהֶ֔

ֹֽ  וָ֣ההֹלְכ֥וּ עִבְד֖וּ אֶת־יְ  י הֵ אֱל ם מִ֥ יכֶ֑
י הַהֹֽ  ה ט ים׃ לְכִֽ וָמִ֖ אמֶר מֹשֶׁ֔ ֹ֣ וַיּ

ינוּ  T בְּבָנֵ֨ ינוּ וּבִזְקֵנֵ֖ינוּ נֵלֵ֑ בִּנְעָרֵ֥
י  T כִּ֥ נוּ֙ נֵלֵ֔ נוּ בְּצאֹנֵ֤נוּ וּבִבְקָרֵ֙ וּבִבְנוֹתֵ֜

נוּ׃ הֹחַג־יְ  ם יְהִ֨ י וָ֖ה לָֽ אמֶר אֲלֵהֶ֗ ֹ֣ ן וַיּ י כֵ֤
ם כַּֽ הֹיְ  ח וָה֙ עִמָּכֶ֔ ר אֲשַׁלַּ֥   אֲשֶׁ֛

ם וְאֶֽ  ה אֶתְכֶ֖ י רָעָ֖ ם רְא֕וּ כִּ֥ ת־טַפְּכֶ֑
 גֶד פְּנֵיכֶֽ    ם׃נֶ֥

  
ן לְכוּ־נָ֤א הַגְּבָרִים֙ וְעִבְד֣וּ יא  א כֵ֗ ֹ֣ ל

ים הֹאֶת־יְ  ם מְבַקְשִׁ֑ הּ אַתֶּ֣ י אֹתָ֖ ה כִּ֥ וָ֔
ת פְּנֵ֥י פַרְעֹֽ  ם מֵאֵ֖  רֶשׁ אֹתָ֔  )ס(ה׃ וַיְגָ֣

אמֶר יְ יב  ]שני[ ֹ֨ ה הֹוַיּ ה נְטֵ֨ ה אֶל־מֹשֶׁ֗ וָ֜
  יִם֙ בָּֽ יָֽ רֶץ מִצְרַ֙ ה דUְ֜ עַל־אֶ֤   אַרְבֶּ֔

יִם וְיאֹכַל֙  רֶץ מִצְרָ֑ וְיַ֖עַל עַל־אֶ֣
ת  רֶץ אֵ֛ שֶׂב הָאָ֔   אֶת־כָּל־עֵ֣

יר הַבָּרָֽ  ר הִשְׁאִ֖ היג ד׃ כָּל־אֲשֶׁ֥ ט מֹשֶׁ֣  וַיֵּ֨
רֶץ מִ  הוּ֮ עַל־אֶ֣ יִם֒ וַֽ אֶת־מַטֵּ֘ ה הֹיצְרַ֒ וָ֗

ג רֽ  רֶץ כָּל־הַיּ֥וֹם נִהַ֤ ־קָדִים֙ בָּאָ֔ ַ́ וּ
 ֙ ַ́ ה וְר֙וּ קֶר הָיָ֔ יְלָה הַבֹּ֣ הַה֖וּא וְכָל־הַלָּ֑

א אֶת־הָֽ  ים נָשָׂ֖ וַיַּעַ֣ל יד ה׃ אַרְבֶּֽ הַקָּדִ֔
יִם הָֽ  רֶץ מִצְרַ֔ ל כָּל־אֶ֣ ה עַ֚   אַרְבֶּ֗

יִם כָּבֵ֣  ל גְּב֣וּל מִצְרָ֑ נַח בְּכֹ֖   ד וַיָּ֕
פָנָ֠  ד לְ֠ ן אַרְבֶּה֙ מְאֹ֔ יָה כֵ֤ יו לאֹ־הָ֨

הוּ וְאַֽ  א יִֽ כָּמֹ֔ ֹ֥ יו ל   ן׃ הְיֶה־כֵּֽ חֲרָ֖
רֶץ֮ טו  ין כָּל־הָאָ֘ ס אֶת־עֵ֣   וַיְכַ֞

שֶׂב  אכַל אֶת־כָּל־עֵ֣ ֹ֜ רֶץ֒ וַיּ T הָאָ֒ וַתֶּחְשַׁ֣

כי  19עְתָּ יָדַ העד עתה לא  םקָ Yאֱ 
יושב את משה וח  :אבדה מצרים

 להםפרעה ויאמר  אצלואת אהרן 
  מי  םכֶ קְ Yאֱ ' ה ינֵ פְ לִ  דוּבְ לכו עִ 
יאמר משה וט : 20הולכיםומי 

ובזקנינו נלך בבנינו  בַּעֲלָמֵינוּ
נלך כי  21ובבנותינו בצאננו ובבקרנו

יהי כן  להםיאמר וי : לנו' ה ינֵ פְ לִ חג 
 אֲשַׁלַּחכאשר  22בעזרכם' ה המאמר של

ואת טפכם ראו כי רעה  םתְכֶ אֶ 
   23לעשות אתם סבורים

   :24לְהָסֵבנגד פניכם  אין

הגברים וְעִבְדוּ  עתהלא כן לכו  יא
כי אותה אתם מבקשים ' ה לפני

 )ס: (פרעה 25מלפניויגרש אותם 
   26הָרֵםמשה ל' יאמר הויב ] שני[

 ארבה 27ויבואידך על הארץ של מצרים 
וְיַעַל על הארץ של מצרים ויאכל 

  העשב של הארץ את  כל את
משה  28ירםויג  :שהשאיר הברדכל 

' את מטהו על הארץ של מצרים וה
רוח קדים בארץ כל היום  נִהַג

ההוא וכל הלילה הבוקר היה ורוח 
 עַלוַיַּ יד : הקדים נשא את הארבה

הארבה על כל הארץ של מצרים 
 30חָזָקבכל גבול מצרים  29וישכון

מאד לפניו לא היה כן ארבה 
  : כמוהו ואחריו לא יהיה כןש
 של כל הארץהשמש ויכס את עין טו 

  את כל העשב וַיּאֹכַלותחשך הארץ 
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אין "שהכונה ' מרפא לשון'אפשר לפרש כ' אַתּוּן'
י בשם "וכן הובא בכת)" לשוב( נגד פניכם לָסבֹ

 .י קרא"מהר
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אֲרֵי  הַעַד כְּעַן לָא יְדַעְתָּא אֱלָהֲהוֹן
וְאִתָּתַב יָת מֹשֶׁה ח : אֲבַדַת מִצְרָיִם

 לְהוֹןפַּרְעהֹ וַאֲמַר  לְוָתוְיָת אַהֲרןֹ 
מַאן  אֱלָהֲכוֹןיְיָ  קֳדָםאִיזִילוּ פְּלַחוּ 

 שֶׁהוַאֲמַר מֹ ט : אָזְלִיןוּמַאן 
נֵיזֵיל בִּבְנַנָא  וּבְסָבַנָא בְּעוּלֵימַנָא

 וּבִבְנָתַנָא בְּעָנַנָא וּבְתוֹרַנָא נֵיזֵיל אֲרֵי
 יְהֵי כֵּן לְהוֹןוַאֲמַר י : יְיָ לַנָא קֳדָםחַגָּא 

כַּד אֲשַׁלַּח  בְּסַעְדְּכוֹןייָ מֵימְרָא דַּ 
יָתְכוֹן וְיָת טַפְלְכוֹן חֲזוֹ אֲרֵי בִּישָׁא 
  אַתּוּן סְבִירִין לְמֶעֱבַד 

  : לְאִסְתְּחָרָא קֳבֵיל אַפֵּיכוֹןלֵית 

גֻּבְרַיָּא וּפְלַחוּ  כְּעַןלָא כֵּן אִיזִילוּ יא 
  יְיָ אֲרֵי יָתַהּ אַתּוּן בָּעַן  קֳדָם

 )ס(: פַּרְעהֹ מִן קֳדָםוְתָרֵיT יָתְהוֹן 
   אֲרֵיםמֹשֶׁה לְ וַאֲמַר יְיָ יב  ]שני[

 וְיֵיתֵי גּוֹבָאיְדTָ עַל אַרְעָא דְּמִצְרַיִם 
  וְיִסַּק עַל אַרְעָא דְּמִצְרָיִם וְיֵיכוֹל 
  יָת כָּל עִסְבָּא דְּאַרְעָא יָת 

מֹשֶׁה  וַאֲרֵיםיג : כָּל דְּאַשְׁאַר בַּרְדָּא
יָת חֻטְרֵיהּ עַל אַרְעָא דְּמִצְרַיִם וַייָ 

ַ́ קִדּוּמָא בְּאַרְעָא כָּ  ל יוֹמָא דַּבַּר רוּ
 ַ́ הַהוּא וְכָל לֵילְיָא צַפְרָא הֲוָה וְרוּ

  וּסְלֵיק יד  :קִדּוּמָא נְטַל יָת גּוֹבָא
  גּוֹבָא עַל כָּל אַרְעָא דְּמִצְרַיִם 

 תַּקִּיףבְּכלֹ תְּחוּם מִצְרָיִם  וּשְׁרָא
לַחְדָּא קֳדָמוֹהִי לָא הֲוָה כֵּן גּוֹבָא 

  : י כֵּןכְוָתֵיהּ וּבָתְרוֹהִי לָא יְהֵ דִּ 
כָל אַרְעָא דְּ עֵין שִׁמְשָׁא וַחֲפָא יָת טו 

וַחֲשׁוֹכַת אַרְעָא וַאֲכַל יָת כָּל עִסְבָּא 



ץ  י הָעֵ֔ רֶץ וְאֵת֙ כָּל־פְּרִ֣   הָאָ֗
 ֹֽ ד וְל יר הַבָּרָ֑ ר הוֹתִ֖ ר אֲשֶׁ֥ א־נוֹתַ֨

ה  שֶׂב הַשָּׂדֶ֖ ץ וּבְעֵ֥ כָּל־יֶ֧ רֶק בָּעֵ֛
רֶץ מִצְרָֽ  ר וַיְ טז יִם׃ בְּכָל־אֶ֥   מַהֵ֣

ה וּֽ  א לְמֹשֶׁ֣ ֹ֖ ה לִקְר אמֶרלְאַֽ פַּרְעֹ֔ ֹ֗ ן וַיּ  הֲרֹ֑
אתִי לַֽ  ֹֽ הֹיחָטָ֛ ה אֱל ם וְלָכֶֽ הֵ וָ֥ יז ם׃ יכֶ֖

 T א נָ֤א חַטָּאתִי֙ אַ֣ ה שָׂ֣   וְעַתָּ֗
ירוּ לַֽ  עַם וְהַעְתִּ֖   וָ֣ה הֹיהַפַּ֔

 ֹֽ ם וְיָסֵר֙ מֵֽ הֵ אֱל וֶת יכֶ֑ ק אֶת־הַמָּ֥ י רַ֖ עָלַ֔
ר יח ה׃ הַזֶּֽ  ה וַיֶּעְתַּ֖ ם פַּרְעֹ֑ א מֵעִ֣ וַיֵּצֵ֖

T יְ וַיַּֽ יט ה׃ וָֽ הֹאֶל־יְ  ־יָם֙ וָ֤ה רֽ הֹ הֲפֹ֨ ַ́ וּ
ה  אַרְבֶּ֔ ד וַיִּשָּׂא֙ אֶת־הָ֣ חָזָ֣ק מְאֹ֔
א נִשְׁאַר֙  ֹ֤ הוּ יָמָּ֣ה סּ֑וּף ל וַיִּתְקָעֵ֖

ל גְּב֥וּל מִצְרָֽ  ד בְּכֹ֖ ה אֶחָ֔ כ יִם׃ אַרְבֶּ֣

ק יְ  א וָ֖ה אֶת־לֵ֣ הֹוַיְחַזֵּ֥ ֹ֥ ה וְל ב פַּרְעֹ֑
ח אֶת־בְּנֵ֥י יִשְׂרָאֵֽ  אמֶרכא  )פ(ל׃ שִׁלַּ֖ ֹ֨  וַיּ

  ה יָֽ ה נְטֵ֤ יִםיְהוָֹ֜ה אֶל־מֹשֶׁ֗  דUְ֙ עַל־הַשָּׁמַ֔
יִם  רֶץ מִצְרָ֑ שTֶׁ עַל־אֶ֣ יהִי חֹ֖   וִ֥

שׁ חֹֽ    שTֶׁ׃וְיָמֵ֖
יִם כב  ה אֶת־יָד֖וֹ עַל־הַשָּׁמָ֑ וַיֵּ֥ט מֹשֶׁ֛

י חֹֽ  רֶץ וַיְהִ֧ ה בְּכָל־אֶ֥   שTֶׁ־אֲפֵלָ֛
יִם שYְׁ֥שֶׁת יָמִֽ  ֹֽ כג ים׃ מִצְרַ֖ א־רָא֞וּ ל

ישׁ  מוּ אִ֥ יו וְלאֹ־קָ֛ ישׁ אֶת־אָחִ֗ אִ֣
ים וּֽ  יו שYְׁ֣שֶׁת יָמִ֑ לְכָל־בְּנֵ֧י מִתַּחְתָּ֖
יָה א֖וֹר בְּמֽ  ל הָ֥ ם׃ וֹשְׁבתָֹֽ יִשְׂרָאֵ֛

ה כד  ]שלישי[ ה אֶל־מֹשֶׁ֗ א פַרְעֹ֜ וַיִּקְרָ֨
 ֹ֙ ֹֽ הֹ אמֶר֙ לְכוּ֙ עִבְד֣וּ אֶת־יְ וַיּ ק צ ה רַ֛ םוָ֔  אנְכֶ֥

העץ  פירותשל הארץ ואת כל 
   32נשארהברד ולא  31שהשאיר

בָּעץ ובָעשב של השדה  33כל יֶרֶק
ימהר וטז : בכל הארץ של מצרים

 ויאמר פרעה לקרוא למשה ולאהרן
יז : ולכם םכֶ קְ Yאֱ ' ה לפניחטאתי 

  חטאתי אך עתה ל 34עזובעתה ו
 'ה לפני 35הזאת והתפללו הפעם

רק את המות  36ממניויסר  םכֶ קְ Yאֱ 
 ויתפללפרעה  מֵאֵצֶליצא ויח : הזה
 37ברָ עֲ מַ רוח ' ויהפוך ה יט :'ה לפני

חזק מאד וישא את הארבה 
ף לא נשאר סוּשל  לים 38וישליכהו

 כ: ארבה אחד בכל גבול מצרים
את הלב של פרעה ולא ' ויחזק ה

ויאמר  כא) פ: (את בני ישראל חשִׁלַּ 
 השמים 40צדידך על  39הָרֵםמשה ל' ה

ויהי חושך על הארץ של מצרים 
  :הלילה 43אֲפֵלַת 42שתסור 41אחרי

 השמים צדמשה את ידו על  ירםוכב 
  ויהי חושך אֲפֵלָה בכל הארץ 

 א ראולכג : ימים 44שלושהשל מצרים 
 45איש את אחיו ולא קמו איש

ימים ולכל בני  שלושהמתחתיו 
: ישראל היה אור במושבותם

משה ליקרא פרעה וכד  ]שלישי[
  רק צאנכם' ה ינֵ פְ לִ ויאמר לך עבדו 
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אִילָנָא  פֵּירֵידְּאַרְעָא וְיָת כָּל 
   אִשְׁתְּאַרבַּרְדָּא וְלָא  דְּאַשְׁאַר

כָּל יָרוֹק בְּאִילָנָא וּבְעִסְבָּא דְּחַקְלָא 
וְאוֹחִי טז : בְּכָל אַרְעָא דְּמִצְרָיִם

 פַּרְעהֹ לְמִקְרֵי לְמֹשֶׁה וּלְאַהֲרןֹ וַאֲמַר
  יז : וּלְכוֹן אֱלָהֲכוֹןחַבִית קֳדָם יְיָ 

  חוֹבִי בְּרַם שְׁבוֹק כְּעַן לְ וּכְעַן 
  יְיָ  הָדָא וְצַלּוֹ קֳדָם זִמְנָא

לְחוֹד יָת מוֹתָא  מִנִּיוְיַעְדֵּי  לָהֲכוֹןאֱ 
 וְצַלִּיפַּרְעֹה  מִלְּוָתוּנְפַק יח : הָדֵין
ַ́ יט : יְיָ  קֳדָם  מַעְרְבָאוַהֲפTַ יְיָ רוּ

  תַּקִּיף לַחְדָּא וּנְטַל יָת גּוֹבָא 
דְּסוּף לָא אִשְׁתְּאַר  וּרְמָהִי לְיַמָּא

כ : גּוֹבָא חַד בְּכלֹ תְּחוּם מִצְרָיִם

  וְתַקֵּיף יְיָ יָת לִבָּא דְּפַרְעהֹ וְלָא 
וַאֲמַר כא  )פ( :שַׁלַּח יָת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל

שְׁמַיָּא  צֵיתיְדTָ עַל  אֲרֵיםמֹשֶׁה לְ יְיָ 
וִיהֵי חֲשׁוֹכָא עַל אַרְעָא דְּמִצְרָיִם 

  : עְדֵּי קְבַל לֵילְיָאבָּתַר דְּיִ 

 שְׁמַיָּא צֵיתמֹשֶׁה יָת יְדֵיהּ עַל  וַאֲרֵיםכב 
וַהֲוָה חֲשׁוTֹ קְבַל בְּכָל אַרְעָא 

לָא חֲזוֹ כג : יוֹמִין תְּלָתָאדְּמִצְרַיִם 
גְּבַר יָת אֲחוּהִי וְלָא קָמוּ אֲנָשׁ 

יוֹמִין וּלְכָל בְּנֵי  תְּלָתָאמִתְּחוֹתוֹהִי 
 :ה נְהוֹרָא בְּמוֹתְבָנֵיהוֹןיִשְׂרָאֵל הֲוָ 

מֹשֶׁה לְ וּקְרָא פַּרְעהֹ כד  ]שלישי[
  יְיָ לְחוֹד עָנְכוֹן קֳדָםוַאֲמַר אִיזִילוּ פְּלַחוּ 

    



ג גַּֽ  ם יֻצָּ֑ T וּבְקַרְכֶ֖ ם יֵלֵ֥   ם־טַפְּכֶ֖
ה  כה ם׃עִמָּכֶֽ  ה גַּם־אַתָּ֛ אמֶר מֹשֶׁ֔ ֹ֣ וַיּ

ים וְעYֹ֑ת  נוּ זְבָחִ֣ ן בְּיָדֵ֖   תִּתֵּ֥
ינוּ לַֽ  ֹ הֹיוְעָשִׂ֖ ה אֱל ֥  כו ינוּ׃הֵֽ וָ

א תִשָּׁאֵר֙  ֹ֤ נוּ ל T עִמָּ֗ נוּ יֵלֵ֣ וְגַם־מִקְנֵ֜
ח  נּוּ נִקַּ֔ י מִמֶּ֣ ה כִּ֚   פַּרְסָ֔

ד אֶת־יְ  עֲבֹ֖ ֹ הֹלַֽ אֲנַ֣חְנוּ ינוּ וַֽ הֵ֑ וָ֣ה אֱל
 ֹֽ ע מַֽ ל ה הֹעֲבדֹ֙ אֶת־יְ ה־נַּֽ א־נֵדַ֗ וָ֔

נוּ שָֽׁ  ה הֹיְ  וַיְחַזֵּ֥ק כז מָּה׃עַד־בּאֵֹ֖ וָ֖
ם׃ ה לְשַׁלְּחָֽ א אָבָ֖ ֹ֥ ה וְל  אֶת־לֵ֣ב פַּרְעֹ֑

י  כח עָלָ֑ T מֵֽ ה לֵ֣ אמֶר־ל֥וֹ פַרְעֹ֖ ֹֽ וַיּ
י  סֶף֙ רְא֣וֹת פָּנַ֔ מֶר לUְ֗ אַל־תֹּ֙   הִשָּׁ֣

תUְ֥ פָנַ֖י תָּמֽוּת׃ י בְּי֛וֹם רְאֹֽ  כט כִּ֗

 ֹֽ רְתָּ ל ן דִּבַּ֑ ה כֵּ֣ אמֶר מֹשֶׁ֖ ֹ֥ ף וַיּ א־אֹסִ֥
אמֶר  א יא )פ( יU׃רְא֥וֹת פָּנֶֽ ע֖וֹד  ֹ֨ וַיּ

יאהֹיְ  ה ע֣וֹד נֶ֤ גַע אֶחָד֙ אָבִ֤ ה אֶל־מֹשֶׁ֗  וָ֜
יִם אַֽ  ןעַל־פַּרְעהֹ֙ וְעַל־מִצְרַ֔  חֲרֵי־כֵ֕

ה  לְּח֔וֹ כָּלָ֕ ם מִזֶּ֑ה כְּשַׁ֨ ח אֶתְכֶ֖ יְשַׁלַּ֥
ם מִזֶּֽ  שׁ אֶתְכֶ֖ שׁ יְגָרֵ֥ דַּבֶּר־נָ֖א  ב ה׃גָּרֵ֛

ם וְ  הוּבְּאָזְנֵי֣ הָעָ֑ ת רֵעֵ֗ ישׁ ׀ מֵאֵ֣  יִשְׁאֲל֞וּ אִ֣
י  סֶף וּכְלֵ֥ הּ כְּלֵי־כֶ֖ ת רְעוּתָ֔ וְאִשָּׁה֙ מֵאֵ֣

ן יְ  ג ב׃זָהָֽ  ם הֹוַיִּתֵּ֧ ן הָעָ֖   וָ֛ה אֶת־חֵ֥
ישׁ  יִם גַּ֣ם ׀ הָאִ֣ ה בְּעֵינֵי֣ מִצְרָ֑ מֹשֶׁ֗

אף טפכם ילך  47בוּזְ עִ  46בִקְרֵיכֶםוּ 
ויאמר משה אף אתה  כה: עִמָּכֶם

 ועולות 49קדשים 48שחיטתתתן בידנו 
   כו: נוּקֵ Yאֱ ' ה ינֵ פְ לִ ועשינו 
 51נשאירלא  נוּעִמָּ ילך  50ואף מקננו
 53אנחנו לוקחיםכי ממנו  52ממנו דבר
  ואנחנו  נוּקֵ Yאֱ ' ה ינֵ פְ לִ לעבוד 

 'ה ינֵ פְ לִ מה נעבוד  54אין אנחנו יודעים
  ' ה קוַיְחַזֵּ  כז: םשָׁ לְ עד בואנו 

 :אבה לשלחםאת הלב של פרעה ולא 
  מעלי  Tיאמר לו פרעה לֵ וכח 

פני  55ראותלהשמר לך לא תוסף 
 כט: פני תמות 56שתראה םוֹיּבַּ כי 

לא אוסיף  רְתָּ דִּבַּ  57יפהויאמר משה 
ויאמר  א יא )פ(: ראות פניךלעוד 

  אביא משה עוד נגע אחד ל' ה
אחרי כן  הַמִּצְרִיםעל פרעה ועל 

 59הלָ כָּ  וֹכְּשַׁלְּח 58מִפֹּהישלח אתכם 
 עתה דַּבֶּר ב ׃מִפֹּהאתכם  גָּרֵשׁ יְגָרֵשׁ

 60רוֹבֵ חֲ  ןמִ העם וישאלו איש  ינֵ פְ לִ 
 חברתה כלים של כסף וכליםן ואשה מִ 
 61ןחֵ העם לְ את ' ויתן ה ג: של זהב
  משה אף האיש הַמִּצְרִיםבעיני 

                                              
' רקָ בָּ 'וגם בלשון המקרא מצינו [לשון רבים  46

 ].ג, א ד"דבהי; יב, עמוס ו -בלשון רבים 
; )מדוייקותבנוסחאות (כח , יונתן ירמיהו מח 47

 .ו, תרגום משלי ט
 .יז, ל' י ב"ובתרגום דבה, טו ועוד, ראה ויקרא ח 48
ובלשון זו רגיל אונקלוס לתרגם [לז ועוד , להלן כט 49

 ].קרבן שלמים
משמשת באונקלוס הן כתרגום ' בעיר'המילה  50
' מקנה'והן כתרגום ) כד, בראשית א(' בהמה'
 ).ד ועוד, במדבר לב(

בנוסחאות (לו , יד' ראה יונתן שמואל א 51
 .ק שם"וראה רד; )מדוייקות

 .ח ועוד, בראשית יט 52
 .יד, ראה בראשית יט 53
 .טו, ירמיהו מד; כו, יז' יונתן מלכים ב 54
 .יט ועוד, בראשית ב 55
  .כח ועוד, דברים ג 56
, ן בראשית מ"רמב; ו, לט; יז, ראה בראשית כט 57
ל "בלשון התרגום וחז 'יפה'[ז , ם במדבר כז"רא; טז

  ].'טוב'משמש גם במובן של 
 .ח, יב; ג, ראה דברים ה 58
בלשון אונקלוס ' גְּמֵירָא'בלשון המקרא ו' הלָ כָּ ' 59

). י"רש(' כל'אלא מלשון ' כליה'אינן מלשון ,  כאן
, בראשית יח(באונקלוס ' גְּמֵירָא'וזאת אף שמצאנו 

  ).צידה לדרך(שהוא לשון כליה ) כא ועוד
  .י, גום קהלת דתר 60
' רַחֲמִים'משמשת הן כתרגום  'רַחֲמִין'המילה  61
 .'חֵן'והן כתרגום ) יח, דברים יג(

אַף טַפְלְכוֹן יֵיזֵיל  וְתוֹרֵיכוֹן שְׁבוּקוּ
  וַאֲמַר מֹשֶׁה אַף אַתְּ כה : עִמְּכוֹן

וַעֲלָוָן  נִכְסַת קֻדְשִׁיןתִּתֵּין בִּידַנָא 
  כו : נָאהַ אֱלָ יְיָ  קֳדָםוְנַעֲבֵיד 

 נַשְׁאַרוְאַף בְּעִירַנָא יֵיזֵיל עִמַּנָא לָא 
 אֲנַחְנָא נָסְבִיןאֲרֵי מִנֵּיהּ  מִנֵּיהּ מִדָּעַם

וַאֲנַחְנָא  נָאהַ אֱלָ יְיָ  קֳדָםלְמִפְלַח 
יְיָ  קֳדָםמָא נִפְלַח  לֵית אֲנַחְנָא יָדְעִין

  וְתַקֵּיף יְיָ כז : לְתַמָּןעַד מֵיתַנָא 
 :יָת לִבָּא דְּפַרְעֹה וְלָא אֲבָא לְשַׁלָּחוּתְהוֹן

וַאֲמַר לֵיהּ פַּרְעהֹ אִיזֵיל מֵעִלָּוָי כח 
מִחְזֵי אַפַּי לְ יף אִסְתְּמַר לTָ לָא תּוֹסֵ 

כט : אַפַּי תְּמוּת בְּיוֹמָא דְּתִחְזֵיאֲרֵי 

 מַלֵּילְתָּא לָא אוֹסֵיף יָאוּתוַאֲמַר מֹשֶׁה 
וַאֲמַר א  יא )פ: (מִחְזֵי אַפTָּלְ עוֹד 
  מֹשֶׁה עוֹד מַכְתָּשׁ חַד אַיְתִי לְ יְיָ 

בָּתַר כֵּן  מִצְרָאֵיעַל פַּרְעֹה וְעַל 
 כְּשַׁלָּחוּתֵיהּ גְּמֵירָא מִכָּאיְשַׁלַּח יָתְכוֹן 

 מַלֵּיל כְּעַןב : מִכָּאתָּרָכָא יְתָרֵיT יָתְכוֹן 
חַבְרֵיהּ  מִןעַמָּא וְיִשְׁאֲלוּן גְּבַר  קֳדָם

 וְאִתְּתָא מִן חֲבִרְתַּהּ מָנִין דִּכְסַף וּמָנִין
 עַמָּא לְרַחֲמִיןוִיהַב יְיָ יָת ג : דִּדְהַב

מֹשֶׁה אַף גֻּבְרָא  מִצְרָאֵיעֵינֵי בְּ 



יִם בְּעֵינֵ֥י  רֶץ מִצְרַ֔ גָּד֤וֹל מְאֹד֙ בְּאֶ֣
ה וּבְעֵינֵ֥י הָעָֽ עַבְדֵֽ  ) ס(ם׃ י־פַרְעֹ֖

 ]רביעי[

גדול מאד בארץ של מצרים בעיני 
 )ס(: עבדי פרעה ובעיני העם

 ]רביעי[

רַב לַחְדָּא בְּאַרְעָא דְּמִצְרַיִם בְּעֵינֵי 
) ס(: עַבְדֵי פַּרְעהֹ וּבְעֵינֵי עַמָּא

  ]רביעי[


